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"MiniRail MK2" sistema

Jungiamoji jėga k2-systems.com

"MiniRail 60
Idealiai tinka montuoti su optimizatoriais 

ir geresne galine ventiliacija
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Patikrinta kokybė - keli sertifikatai
"K2 Systems" - tai saugios jungtys, aukščiausia kokybė ir tikslumas. Mūsų 
klientai ir verslo partneriai tai žino jau seniai.
Nepriklausomi institutai išbandė, patvirtino ir sertifikavo mūsų galimybes ir 
komponentus.

Mūsų kokybės ir produktų sertifikatus rasite adresu: k2-
systems.com



3

Įrankių apžvalga

6 mm 6 mm 6-30 Nm
(4,5 - 22,2 lb-ft)

6 mm

≥ 3.0 m ≥ 6.0 m

Skaitmeninis įrankių rinkinys

Ar jau žinote mūsų skaitmenines paslaugas? Naudokitės mūsų "K2 Roof 
Check" programėle ir užfiksuokite pirmuosius svarbius duomenis tiesiai 
kliento ar projekto vietoje.
Tiesiog perkelkite duomenis į mūsų internetinę planavimo programinę 
įrangą "K2 Base". Čia galite lengvai, saugiai ir greitai suplanuoti projektą. 
Gausite iššifruotą projekto ataskaitą su surinkimo planu ir statine 
ataskaita.
K2+ sąsaja leidžia sklandžiai perkelti projekto duomenis kitų gamintojų 
planavimo įrankius. Naudojant "K2 DocuApp", projekto dokumentacija 
rengiama greitai ir lengvai - be varginančio popierizmo.

Pradėkite ir užsiregistruokite 

dabar: docuapp.k2-

systems.com  base.k2-

systems.com
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Bendroji saugos informacija
Atkreipkite dėmesį, kad visada reikia laikytis mūsų bendrųjų montavimo instrukcijų, kurias galite peržiūrėti 
internete adresu k2-systems.com.

• Įrangą gali montuoti ir eksploatuoti tik kvalifikuoti ir 
tinkamai apmokyti montuotojai.

• Prieš montuodami įsitikinkite, kad gaminys atitinka 
statinės apkrovos vietoje reikalavimus.
Montuojant ant stogo, visada reikia patikrinti stogo 
laikomąją galią.

• Būtina laikytis nacionalinių ir vietinių statybos 
taisyklių bei aplinkosaugos reikalavimų.

• Būtina laikytis sveikatos ir saugos taisyklių, nelaimingų 
atsitikimų prevencijos gairių ir taikomų standartų.
•Būtina dėvėti apsaugines priemones, pavyzdžiui, 

apsauginį šalmą, batus ir pirštines.
•Stogo dengimo darbai turi būti atliekami pagal stogų 

dengimo taisykles, naudojant apsaugos nuo kritimo 
priemones, kai karnizo aukštis viršija 3 m.

•Montavimo darbų metu turi būti bent du žmonės, kad 
avarijos atveju būtų galima greitai suteikti pagalbą.

• "K2" montavimo sistemos nuolat tobulinamos ir 
tobulinamos, todėl montavimo procesas gali bet 
pasikeisti. Prieš montuodami peržiūrėkite mūsų 
svetainę k2-systems.com, kad gautumėte naujausias 
instrukcijas.
Paprašius galime atsiųsti naujausią versiją.

• Būtina laikytis modulio gamintojo montavimo instrukcijų.

• Atskirų dalių potencialų sujungimas, įžeminimas ir 
įžeminimas turi būti atliekamas pagal konkrečios 
šalies standartus, taip pat nacionalinius įstatymus ir 
taisykles.

• Visą montavimo laiką statybvietėje turi būti bent vienas 
montavimo instrukcijos egzempliorius.

• Nesilaikydama mūsų bendrųjų saugos ir surinkimo 
instrukcijų ir nenaudodama visų sistemos 
komponentų, "K2" neatsako už bet kokius atsiradusius 
defektus ar žalą.
Mes neprisiimame atsakomybės už bet kokią žalą, 
atsiradusią naudojant konkurentų dalis. Tokiais atvejais 
garantija netaikoma.

• Taikoma Vokietijos teisė, išskyrus JT konvenciją dėl 
CISG. Bylos nagrinėjimo vieta - Štutgartas. Taikomos 
mūsų bendrosios verslo sąlygos.

• Jei laikomasi visų saugos instrukcijų ir sistema 
tinkamai sumontuota, gaminiui suteikiama 12 metų 
garantija! Primygtinai rekomenduojame peržiūrėti 
mūsų garantijos sąlygas, kurias galima rasti adresu k2-
systems.com.
Šią informaciją taip pat atsiųsime jums paprašius.

• Sistema išmontuojama atvirkštine tvarka nei 
surenkama.

• K2 nerūdijančiojo plieno komponentai yra įvairių 
atsparumo korozijai klasių. Kiekvieną konstrukciją ar 
komponentą reikia atidžiai patikrinti dėl galimo 
korozijos poveikio.
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Taikomos šios gairės
"MiniRail MK2" sistemą "K2 Systems" gali naudoti be papildomų bandymų toliau nurodytomis 
sąlygomis. Sistema tinka ir aukštesniems reikalavimams. Tačiau jei vertė viršija standartines sąlygas, 
kreipkitės į "K2 Systems".

Planavimas su "K2 Base
Planavimui rekomenduojame mūsų nemokamą 
internetinę programinę įrangą "K2 Base". Penkiais 
žingsniais suplanuosite tinkamą surinkimo sistemą 
ir gausite konstrukcijos rekomendacijas, dalių 
sąrašą bei konstrukcinės analizės ataskaitą. 
Tiesiog užsiregistruokite ir pradėkite planuoti:
base.k2-systems.com

Stogo reikalavimai
• Trapecijos formos skardos storis

•Aliuminis ≥ 0,5 mm (tempimo stipris 165 
N/mm²)

•Plienas≥ 0,4 mm S235 pagal DIN EN 10025-1)

• Min. 22 mm keteros plotis (konkretaus 
projekto mažiausias aukšto keteros pločio 
matmuo nurodytas bazinėje ataskaitoje. Jis 
priklauso nuo atstumo iki keteros.)

• Atstumas tarp aukštų keterų 101-350 mm

• Plokštuma aplink kiaurymę:≥ 20 mm

• Reguliarus stogo nuolydis: 5 - 75°

Struktūriniai reikalavimai
• Komponentų statinė patikra automatiškai 

apskaičiuojama kiekvienai vietai naudojant mūsų 
bazinio planavimo programinę įrangą.

• pakankama stogo dangos laikymo jėga ant 
atramos arba pagrindo

Svarbios montavimo 
instrukcijos
• Statybvietėje būtina laikytis bendrųjų apsaugos 

nuo žaibo standartų ir taisyklių, taip pat 
rekomenduojama pasikonsultuoti su specialistu 
dėl apsaugos nuo žaibo koncepcijos sukūrimo 
(jei reikia, naudokite žaibosaugos gnybtą).

• "MiniFive" aukštis: Tikslus montavimo kampas 
šiek tiek skiriasi nuo 5°, priklausomai nuo 
modulio pločio. Šis kampas mažėja, kai modulio 
plotis didesnis.

• Rekomenduojame, kad šiluminis atskyrimas 
būtų ne didesnis kaip 17,6 m.

• Jei trapecinis lakštas tvirtinamas su audros 
poveržlėmis, "MiniRail" bėgių ant audros 
poveržlių netvirtinkite! Iš anksto reikia išmatuoti 
tarpus.

• Modulio rėmo aukščiai
•K2 spaustuvai: 25 - 40 mm
•"OneMid/OneEnd": 30 - 42 mm

• Laikykitės modulio gamintojo rekomendacijų dėl 
prispaudimo ploto ir modulio montavimo (žr. 
modulio gamintojo instrukcijas) - priveržimo 
momentas 16 Nm su M8 varžtu.

• Pritvirtinkite "MiniRail" prie trapecinių lakštų 
statybai skirtais savisriegiais varžtais.

• Nereikia jokio išankstinio gręžimo! Iš anksto 
gręžkite tik su perdengimo lakštais, kad 
sumažintumėte tarpus.
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Komponentai
Pagrindiniai komponentai

3

1
2

2004211
"MiniRail MK2" rinkinys

Arba

2003451 / 2003452
K2 apkaba EC 30 - 40 mm, 
hibridinė sidabrinė/juoda

Arba

2004146 / 2004148
K2 Clamp MC 25 - 40 mm 
sidabrinis/juodas

Arba

2004596
"MiniRail 60" rinkinys

2002514 / 2002589
"OneEnd" 30 - 42 mm 
sidabrinės/juodos 
spalvos

2003071 / 2003072
OneMid 30 - 42 mm 
sidabrinės/juodos 
spalvos

2 31
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Laiptų plokščių rinkinys

5° aukštis su "MiniFive

2

1

1/2 2004212 / 2004213
"MiniFive 
MK2" priekis 
/ galas

2003379
"MiniFive" stotelių 
rinkinys

Nustatytas "MiniRail" išdėstymas 
su "MiniFive Front und End

"MiniRail" su "MiniFive" 
priekine arba galine 
dalimi

Pasirinktinai
2003191
"RailUp" 
rinkinys

2004102
TerraGrif PL

Portretas

2004057 2004231 / 2001881
TerraGrif QL/K2SZ

Kraštovaizdžio 
modulio 

patvirtinimas
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reikalingas gamintojas!
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101-350 mm

1

≥ 22 mm !  

Atstumas tarp 
aukštų keterų 
101-350 mm

2

Užveržimo varžto centras turi būti tarp savisriegių ašių.

≥ 50 mm
≥ 50 mm ≥ 50 mm

Surinkimo portretas
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3
16 Nm

4
16 Nm
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5

6
Kas 17,6 m šiluminio atskyrimo

Ne daugiau kaip 17,6 m.

≥ 130 mm

≥ 90 mm
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1
16 Nm
Prispaudimas trumpojoje modulio pusėje: 
Reikalingas modulio gamintojo patvirtinimas!

2
16 Nm

Surinkimo kraštovaizdis
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3
16 Nm

4
Kas 17,6 m šiluminio atskyrimo

Ne daugiau kaip 17,6 m.

≥ 130 mm

≥ 90 mm



14

1 ½ ½

"MiniFive Front/End" neturi išsikišti už 
"MiniRail" galų.

Su "MiniRail 60" tai 
neįmanoma!

2
"K2 Base" automatiškai apskaičiuoja išankstinio surinkimo matmenis D1/2 ir 
pateikia juos surinkimo plane. Jų reikia laikytis montuojant.

D1 D2

Venkite šešėlių!

Surinkimo aukštis

"MiniFive" 5° aukščio
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4

Ne daugiau 
kaip 17,6 m.

Ne daugiau 
kaip 17,6 m.

Kas 17,6 m šiluminio 
atskyrimo

3
12 Nm

2

1

½

≥ 130 mm

½



16

½ ½

16 Nm

Su "MiniRail 
60" tai 
neįmanoma!

Lygiagretus stogui aukštis su "RailUp
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1

2

Modulio rėmo įžeminimas su "TerraGrif

TerraGrif QL arba K2SZ

"TerraGrif PL", skirta "MiniFive Front/End

2

1
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Elektros energijos optimizatorių 
arba mikroinverterių įrengimas

Įmanoma tik su "MiniRail 60
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Pastabos
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Dėkojame, kad pasirinkote 
K2 montavimo sistemą.
"K2 Systems" sistemas galima greitai ir lengvai įdiegti. Tikimės, kad šios 
instrukcijos padėjo. Kreipkitės į mus, jei turite klausimų ar pasiūlymų, kaip 
patobulinti instrukcijas. Mūsų kontaktiniai duomenys:

• k2-systems.com/en/contact

• Karštoji telefono linija: +49 7159 42059-0

Taikomos mūsų Bendrosios verslo sąlygos. Nuoroda: k2-systems.com

K2 Systems GmbH
Haldenstraße 1 - 71272 Renningen - Vokietija
+49 (0) 7159 - 42059 - 0 -info@k2-systems.com - k2-systems.com

MiniRail MK2 surinkimas LT V18| 0624 - Gali keistis - Produkto iliustracijos yra pavyzdinės ir gali 
skirtis nuo originalo.

Jungiamoji jėga k2-systems.com

mailto:info@k2-systems.com

